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OB SHUMKJ/IOMEAMUYHOCTY TOJIKOBbBIX CJTOBAPEV

Cmambvsi noceswena npobneme ONUCAHUS TEKCUUECKO20 3HAYEHUsl CN08A 6 MOJKOBOM
cnogape. Conocmaenenue cmamell SHYukioneouu Britannica, nocesujeHHbIX XuMUUECKUM
aneMeHmam, U OeUHUYULL UX HAUMEHOBAHUL 8 MOJKOGbIX CJOBAPSX NO360JAem COeNamb 6800,
YUMo PaHuya medlcoy IHYUKIONeOUUeCKUM U JTUHSGUCMUYECKUM MUNAMU 3HAHUS OKA3bIGAemCs
docmamouno pasmvimoti. ClosapHoe onpedeiieHue 6 pasHol CMeneHu mseomeem K HeKOmopoll
IHYUKTIONEOUUHOCTU, A DHYUKIONEOUUeCKUe Cmambi Yacmo KII0YUAIOm 6 ce6s1 TUHEEUCUYECKVIO
ungopmayuio.

Kniouesvle cnosa: moaxogulil Clogaps, IEeKCUUECKOe SHAUCHUE CNI06A, IHYUKIONCOUUECKUEe
SHAHUSL.

[IpoGniema pa3rpaHnyueHHUs JIEKCHYECKOTO 3HAYECHHS CIOBA M SKCTPAIMHIBUCTHYECKOH MH(pOpMau o0
0003HAUYaeMOil peayiny, Ha KOTOPYIO BIIEpBbIE B OTEYECTBEHHOM S3BIKO3HAHWM OOpaTHJI BHUMaHHUE
A. A. TloTeOHs,, MPOTHBOIIOCTABUB «OJIMXKAMIIEe» U «TaTbHEHIIEe» 3HAUCHHs CJIOBA, OCTACTCS OMHOM U3
aKTyaJIbHBIX TpoOJeM B Jekcukorpaguu. Ha 3TOM mNpOTHUBOINOCTABICHWH TPAJUIHMOHHO OCHOBBIBAIOCH
PasTrpaHUYCHUEC TOJKOBBIX W OHIUKIONECANYCCKUX CHOBapeﬁ. SHHHKHOHCHI/IH INpu3BaHa HU3JIOKUTH B cKaTou
(dbopMe COBpEMEHHOE COCTOSIHHE HAy4YHBIX 3HAaHMH B KakoH-muOO o0nacTu, T.e. ONMcaTh MHUP, OOBSICHUTH
TIOHSITHSI, 1IeJ1b )K€ TOJIKOBOT'O CJIOBapsi — OOBSICHUTH JISKCHYECKOe 3HaueHue ciioBa. Ho nekcudeckoe 3Ha4YeHUeE,
KoTopoe, no ompezeneHuto M. B. Hukutuna, «0OBIYHO IpeCTaBisieT COOOH COBOKYIHOCTh CEMAaHTHYECKUX
NPU3HAKOB, OTHOCAIIMXCS K ONMUCAHUIO Ha3bIBAEMBIX CJIOBOM JEHOTATOB» [8, C. 24], HeM30eKHO 0OpaIleHO K
BHESI3BIKOBOM HeﬁCTBHTCHbHOCTH, 4qTO HOPEHATCTBYET IPOBEACHUIO YeTKON rpaHvibl MEXAY A3BIKOBBIMU
(HauBHBIMH, OOBIZICHHBIMU) 3HAHMSMH W HAYYHBIMHU (SHIMKIONEAMYECKUMH) 3HaHUsMU o mupe. C 3Toi
po0JIEeMOI CTONIKHYJINCh MHOTHE Yy4YeHble, B YAaCTHOCTH, COCTaBUTENM cjoBapeit, Hanpumep, B. I lak,
W. P. Tanpniepun. U xors JI. B. Illepba emie pasrpaHuuuBail «OOLIECIIOBAPHOE» M <«IHIMKIONEIHICCKOES)
3navenusi, B. I'. Tak yxe B 1971 roay nucan: «Kak Obl HM cTapajnch HEKOTOpbIE HCCIIEIOBATENN MPOBECTH
BOJIOpA3/eNl MEX/y JUHIBUCTHYECKUM U SKCTPAJIMHTBUCTUYECKMM, MHUp CIIOB HEOTAEIMM OT MHpa BelleH, U
BCSIKUM TOJIKOBBIN CJIOBAaph SBJSIETCS MHBEHTAPEM HE TOJIBKO CJIOB, HO M MOHSTHH, OOBEKTOB, 3HAHHH,
COCTaBIISIOMINX JTOCTOSIHUE JIFOMICH, TOBOPAIINX HA TAHHOM s3bIKe» [2, C. 524].

Ha mu1t030pHOCTE IpaHUI] MEXKAY SHIUKIONEIMUECKUM 3HAHUEM U S3bIKOBBIM 3HAUCHHUEM YKa3bIBAIOT U
JIpyrue JTUHrBUCTHI, Hanpumep, A. M. Kysuenos [6, ¢. 62], K. fAmnon [18, €. 75], B ToM umcie MpencTaBUTENIN
KOrHUTHBHOTO Hampasienus — P. Jlanrakep [20, . 35], H. H. BongsipeB. IMeHHO C mosiBIeHHEM KOTHUTHBHOU
JINHI'BUCTUKH, ONHOM W3 OTIMYMTENbHBIX uepT Koropod H. H. BonnmpipeB HazblBaeT «BBIXOA 3a NPEIEIIbI
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX 3HAHHUI M OOpalieHie K 3HAaHUSAM HES3BIKOBOT'0, SHIMKIONEINYECKOro Xapakrepa» [1, C.
24], sTa mpobiemMa mMoNydusia HOBOe BHJeHHEe. KOTHHTHBHOW HayKe CBOMCTBEHHO LEIIOCTHOE BOCIPHSTHE
uHpopManuyu. KOrHUTHBHUCTBI yTBEPHKAAIOT, YTO CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa CJIOBA SHIUKIONEIUYHA 110 CBOCH
npupoze. «CIoBa He MPEACTABISIOT COOOH aKKypaTHO yIaKOBaHHBIE Y31kl 3HAYEHHH (CIIOBapHAs TOYKA 3PEHHS),
a CIIy)KaT «TOYKOHM AOCTYNa» K OTPOMHBIM XPAaHUIHUIAM 3HAHWH, CBSI3aHHBIM C OIPEIEICHHBIM KOHLIETITOM HJIH
KOHIIENITYaIbHOM cdepoii» [16, €. 160].

Iens 3T0# cTaThy — BBIICHUTH, HACKOJIBKO CBEACHUS SHIIMKIIONEINYECKOr0 XapaKTepa MpeCcTaBICHb! B
CJIOBAPHBIX TOJKOBAaHMAX 3HAUYECHWH CIIOB, OINMCBHIBAIOIIMX OTAENBHBIN (parmeHT wMupa. [Ipeamerom
HCCIICIOBaHMsI SIBUITNCH Ae()MHULINN HANMEHOBAHUH XMMHYECKHX JJIEMEHTOB (Hampmmep, 0Xigen, gold, neon,
sodium) B Hambollee aBTOPHUTETHBIX TOJKOBBIX CIOBApsIX aHmiickoro sseika [12; 13; 14; 19; 21; 22; 23].
VlcTOYHMKOM — SHIOUKIONEINYECKOH HMH(pOpMAalMK MOCIY)XWIO OINUCAHWE XUMHYECKHX DIIEMEHTOB B
SHITMKIIONe UK Britannica [15].

[leproandeckast cuctema Ha JaHHBIH MOMEHT HAacUMTHIBaeT |18 XMMHYECKHX 37IeMEHTOB. B croBHUKH
TOJIKOBBIX CIIOBApEH BOIIIO pa3HOE KOMMYECTBO X HANMEHOBAHHUM.

3HayeHNs HAUMEHOBAHWH BCEX W3BECTHBIX YYEHBIM XHMHUYECKHX D3JIEMEHTOB — CYIIECTBYIOIINX B
TIPUPOJIE WITK CO3aHHBIX B JJa0OPATOPHSIX HCKYCCTBEHHBIM ITyTeM — TOJKYIOT JIHIIb cioBapu Merriam-Webster's
Collegiate Dictionary [23] u Collins English Dictionary [14]. [Ipudem peds WIET O MOCTOSHHO OOHOBJIAEMBIX
OH-JIAMH BEPCHUSIX 3THX CIOBapeH, Tak Kak MX OyMa)XHbIE aHAJIOTH, XOTh U Mepen3IaroTcs Kaxasie 3—4 roaa, He
YCIIEBAIOT BKJIIOYATH B CBOW CIIOBHWKM HA3BAaHUS JJIEMEHTOB, OOHAPYKEHHBIX (@ Yallle CHHTE3WPOBAHHBIX) B
mocienHue ronsl. HampruMep, XUMUYecKuit sneMeHT fennessine (menneccur) Obu1 momydeH B 2010 roxy, ero
OTKpbITHE OBIIO MPU3HAHO MEXIYHAPOAHBIM COIO30M TEOPETHYECKOW W IPUKIAJHOW XWMHUH B SHBape
2016 rona, a Ha3BaHWE OPHUIIMATHLHO YTBEPXkKIeHO B HosiOope 2016 roxa.
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Hpyrue ciaoapu, Takue kak Oxford Advanced Learner’s Dictionary [19] u Macmillan English Dictionary
for Advanced Learners [22], 0O6xomaT BHUMaHHEM OYKBaJIbHO HECKOJIBKO Ha3BaHHii (7 ¥ 4 COOTBETCTBEHHO),
KOTOpBIe ObUIM O(QUIMAIBEHO 3aKPEIUICHbI 33 XMMHUYECKHMH 3JIEMEHTaMM OKOJIO ABYX JIET Ha3ai, Halpumep,
nihonium (Huxonuil), oganesson (o2aneccon). ITU CIOBAPH TPEACTABIIIOT CO00H y4eOHBIE M3NAHWS, XOTh U
paccunTaHHbBIE Ha BJIA/ICIONINX aHTIMHCKUM SI3IKOM Ha MPOJBUHYTOM YPOBHE HIIH JJa’Ke B COBEPIICHCTBE.

Tperbn cnoBapu (Takke ydeOHbIE) OrpaHMYMBAIOTCS TOJKOBAaHMEM 3HAUEHHWH MeHee IIOJIOBHHBI
HAaMMEHOBAHUM BCEX XHMHYECKHX 3JIEMEHTOB. DTO Takuwe cioBapu, kak Cambridge Advanced Learner’s
Dictionary [12], clIOBHHK KOTOPOTO CONEPKUT HAMMEHOBAHHUS 42 XMMHYECKHX DIEMEHTOB, a Takxke Longman
Dictionary of Contemporary English [21] u Collins COBUILD Advanced Learner’s Dictionary [12],
onuchiBaomue 3HaueHus: 50 U 55 HaMMEHOBaHMN XMMHUUYECKHUX 3JIEMEHTOB COOTBETCTBEHHO. JTH CIIOBapU HE
BKJIIOYAIOT B CBOM CJIOBHHMKHM Y3KOCIICIMAIbHbIE HAaMMEHOBAaHHsS BEIIECTB: HAUMEHEE DPACIPOCTPAHEHHBIX B
TIPUPOJIE, PEAKO UCIOIB3YyEMBIX YEIOBEKOM B IIPOIECCE €r0 JKM3HEAESTEIbHOCTH WM CO3JIaHHBIX B TEUYCHHE
MOCIICJITHAX HECKONIBKHX JIeT, TaKuX, Hampumep, kak gallium (eammui), livermorium (nueepmopuii), scandium
(ckanouir), ytterbium (ummep6uii).

Crenyer OTMETHTB, YTO OoJiee O3[JHUE W3JaHUs aHIIIMICKUX TOJNKOBBIX Y4EOHBIX CIIOBapel BKIIIOYAIOT
Oonblliee KOJMYECTBO HAMMEHOBAHMI XMMHYECKHX BEUIECTB IO CPAaBHEHMIO C MX MPEABLIYLIIMMH BEPCHUSIMH.
YBenuueHue J0JIM HayYHO-TEXHMYECKUX TEPMUHOB B TOJKOBBIX CIIOBAPSIX PacCMaTPHUBACTCS JIMHTBUCTAMH Kak
OlHa U3 TMOCIEIHUX TEHJCHUWH B COBPEMEHHOH JIeKCHKorpaduu, CBs3aHHAs, C OJHOW CTOPOHBI, CO
CTPEMUTENBEHBIM pa3BUTHEM HAYKH U TEXHUKH, a C APYTOH — C pOCTOM 00pa30BaHHOCTH oOuiecTBa. Bps nu kro-
TO CEroJ(HsI HE CIIbIIIAJ O HEOHOBOM peKiiaMe, pa/IOHOBBIX BaHHAX, YPAHOBOM TOIUTHBE ISl aTOMHBIX PEAKTOPOB
U TOMY 1'[0)106HOM HCII0JIb30BAHWU BECUICCTB, O KOTOPLIX PAHBIIC 3HAJIN TOJIBKO CTICIIUAINCTHI.

3HHI/IKJ'IOHCJII/I‘ICCK3,$[ CTaThsa 3aHUMACT HOpOﬁ J10 HECKOJIbKUX CTpaHUI] U OXBATBIBACT IIHPOKOC
pa3HooOpa3ue U3BECTHBIX HAYKe Ha JAHHOM JTarle e Pa3BUTHUsI CBEICHUH O XUMHYECKUX DJIEMEHTAX, TAaKHX Kak:
uHpopManus 00 UX XUMHUeCKoW HepasitoxumoctH (element), mecte B mepuogmyeckoit cucreme Menieneesa,
arperaTHoOM COCTOSIHUM, TOKCHYHOCTH, I[BETE, 3amaxe, BKyce, Bece, KOBKOCTH, IUIABKOCTH, PaCTBOPHMOCTH,
KOPPO3HOHHOW aKTUBHOCTH, Tpejelie MPOYHOCTH Ha pa3pbiB, GopMe CyIIeCTBOBaHHS (MOHAX M HW30TONaXx),
UCTOPHM OTKPBITUS ¥ HCIOJB30BaHUS, PACIPOCTPAHEHHOCTH B MPHUPOJE, 1IENH, HCTOYHHMKE W criocobax
IMPOMBIIIJIEHHOI'O IMOJTYUYCHUAA, C(bepe U MCCTC MCIIOJIb30BaHNMA, XUMHYECKOH aKTUBHOCTH CaAMOT'0 3JIEMEHTa U ero
COEIMHEHUH, COCTaBe MOJIEKYIbI, a TAK)KE CHMBOJI 3JIEMEHTa, €ro aTOMHOE YHCIIO, CBEIeHUs 00 aTOMHOI Macce,
BaJICHTHOCTH, TUIOTHOCTH, TOYKE IUIABJICHUS, TOUKE KUIICHHUS, JJICKTPOHHON CTPYKTYPE U HEKOTOpBIE IPyTHE.

B TonkoBoMm cnoBape uH(pOpMalMs O 3HAYSHWH CIIOBA, KaK IPaBHJIO, MPEACTAaBICHA B HECKOJIBKUX
CTPOYKAX M BKJIIOYAET JIMIIb HEOOXOJUMbIC MPU3HAKH, U3BECTHBIC PSIIOBOMY HOCHTEIIIO SI3bIKA U JIOCTATOYHBIC
JUISl OTOXK/IECTBIICHUS pepepeHTa U OCYIIECTBICHHS MPOollecca KOMMYHHUKALMKA. BOT Kak, Harmpumep, BBIMJISIUT
TONKOBaHME 3HaueHus cnoBa chloring (xzop) B pasHBIX TONKOBBIX CIIOBapsx: ‘a toxic pungent greenish-yellow
gas of the halogen group; the 15th most abundant element in the earth's crust, occurring only in the combined
state, mainly in common salt; used in the manufacture of many organic chemicals, in water purification, and as a
disinfectant and bleaching agent. Symbol: Cl; atomic number: 17; atomic weight: 35.4527; valency: 1, 3, 5, or 7;
density: 3.214 kg/m?, relative density: 1.56; melting point: -101.03°C; boiling point: -33.9°C. Word origin: 19th
century (coined by Sir Humphrey Davy): from CHLORO- + -INE, referring g to its colour’ [14]; ‘a halogen
element that is isolated as a heavy greenish-yellow diatomic gas of pungent odor and is used esp. as a bleach,
oxidizing agent, and disinfectant in water purification. Symbol: CI; atomic number: 17; atomic weight: 35.453’
[23]; ‘(symbol Cl) a chemical element. Chlorine is a poisonous greenish gas with a strong smell. It is often used
in swimming pools to keep the water clean’ [19]; ‘a chemical element that is a strong-smelling gas. Its symbol is
Cl and it is often used for killing bacteria in water’ [22]; ‘symbol Cl; a chemical element that is a greenish-
yellow gas with a strong smell, added to water in order to kill organisms that might cause infection’ [12]; ‘a
greenish-yellow gas with a strong smell that is used to keep the water in swimming pools clean. It is a chemical
element: symbol CI’ [21]; ‘is a strong-smelling gas that is used to clean water and to make cleaning products’
[13].

Hecmotpst Ha cymiecTBeHHYIO pasHHIY B o0beMe MH(OpMAIUH, MPEACTABICHHON B HIUKIONEINN U B
TONKOBBIX CIIOBApSAX, MBI MO)KEM HAONIOAATh OINpeJeNieHHOe JTyOJHMpOBAaHHE CIIOBApEM CaMHX THIIOB
nHPOPMALINH, TPEICTABICHHBIX B JHIMKIONCIWH, T.. CJIOBapHAs CTaThs YacTO MpPEACTaBIseT Cco0oi
peAyLMpPOBAaHHBIN BapHaHT 3HLUUKIIONEINYECKON cTaThu. V3 MHOXKECTBA TUIIOB CBEIEHUM, MPEICTABICHHBIX B
SHITUKJIONEANUECKO craThbe chlorine (xzop), cioBapu He BKITIOUYAIOT JIMITH HHOOPMAIMH 00 HCTOPUH OTKPBITHSI
¥ WCIIONB30BAHMS XJIOPA, €ro M30TOMAaX, CIIOCO0aX MPOMBIIUICHHOT'O TONXYYEHHUS, XUMHYECKONH aKTHUBHOCTH
€aMoro 3JeMEHTa U €r0 COCOMHEHUH M 3JCKTPOHHOW CTPYKType. B CBs3HM C STHM MOXKHO HE COTJIACHTHCS C
JI. TI. KpBICHHBIM, yTBEpXKAAIOIINM, YTO B TOJKOBBIX CIOBAPSX TEPMHUHBI HE MMEIOT CTPOTHX NePUHHUIINHN, a
COJNIEpKAT «TaKUE WX TOJIKOBAHMWS, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT IPEICTABICHUSAM OOBIYHOIO HOCHTENS SI3bIKa (HE
CHEIMAINCTa B JaHHOH 00JacTH HAYKW WIM TEXHWKH) O TOM WM WHOM TIpeIMeETe, SBICHUH, YCTPOWCTBE,
mporecce» [5, c. 128].

Wndopmanns, Bomeamas B TOJKOBBIE CIOBAPH, TNPEACTaBIEHa B KaXXKIOM W3 HUX HEOJIMHAKOBBIM
HabOpOM MpH3HaKoB. Ha MpuBeqeHHOM BBIIIE PUMEPE ONpeAeeHns 3HaueHus ciosa chlorine (xzop) MoxHO
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yBuaeTh, 4to cnoBapu Merriam-Webster's Collegiate Dictionary [23] u Collins English Dictionary [14]
CoACpKaT OosblIe SHIUKIIONCANYCCKHUX CBGILGHI/If/'I. Hmenno stn CJIOBApH, HAllOMHHM, BKJIIIOYAalOT B CBOH
CJIOBHHUKHM ITOJHBII Ha60p HaVMEHOBAHUH XMMHYECKUX DJIEMEHTOB. DTH q)aKTBI JAaroT MIpaBO CUUTATb HUX Oonee
OHOUKIIONICIUICCKUMHA 11O CPABHCHUIO C y‘{€6HLIMI/I TOJIKOBBIMH CJIOBApsIMU. HOCJ’IGI[HI/IG coaepiKat MEHBIIHH
Ha60p TUIIOB I/IH(l)OpMaIII/II/I. B cjiyqac € XJIOpOM OOJIBIIMHCTBO CHOBapeﬁ BKJIIOYAIOT XUMHYECKHI CHUMBOII,
CBCACHUSA O €ro XHUMHYECKOH HEPA3JIO)KMUMOCTH, arp€raTHOM COCTOAHHH, 3alaxe, HCIAX HCII0JIb30BaHUA. B
omnpenenceHusx, AaHHbIX croBapsmu Macmillan English Dictionary for Advanced Learners [22] u Longman
Dictionary of Contemporary English [21], Het mpu3naka «uBeT». Tombko B cioBape Oxford Advanced Learner’s
Dictionary [19] conepsxatcst cBeZIeHHSI O TOKCHYHOCTH XJIOPA.

TaKYIO MHOXCCTBCHHOCTb TOJIKOBaHUA, T.C. PasHANY B KOJIUYCCTBEC CEMAHTUYCCKUX IIPHU3HAKOB,
HCHOJIB3YEMbIX B PA3JIMYHBIX CJIOBApAX IPU OIMMCAHUM 3HAYCHUA OAHOI'O W TOro K€ CJI0Ba, WIN «Pa3HYIO
CTCIIeHb MPHONIKEHU K O0BEKTY» [4], MO)KHO OOBSICHUTH CYIICCTBOBAHHEM PAa3JIUMYHOrO pojia (hakTopoB:
TUIIOM W Pa3MEpOM CJioBaps, €ro ajapecatoMm U Ap. HeusmeHHbIM ocTaeTcs AApO 3HAUYCHUA, COCTOALICE U3
MOBTOPAIOMINXCIA BO BCEX ONPCACICHHUAX IMPU3HAKOB, — MHTCHCUOHAJ, WU «KOHLCOT-MUHUMYM» [24], HUXKE
YPOBHS KOTOPOT'O 3HAYCHHUEC pacliaaacTCs U NEPECTACT CYIIECTBOBATD.

Pe}lyHI/IpOBaHHOCTB CJI0BapsA 1o CpaBHEHHUIO C 3HL[I/II<J'IOHGI[I/I€I71 3aKJIIOYaCTCAd TaKKE B TOM, UYTO B CJIOBape
OJHHU U TC KC MPU3HAKU YaCTO IMPCACTABJICHLI C MEHBIIEH CTENEHBIO JACTalIn3all, 4€M B SHIIUKIIOIICAWH. TaK,
HaIlpuMep, NprU3HaK «KTOKCUYHOCTH» B CJIOBapsX nepeaaH CJIOBOM ((tOXiC)) Ui «pOiSOﬂOUS», a B DHIMKJIOIIECIUN
¢ moMmoIIbl0 pa3BepHyToro omucanus: ‘Lead and its compounds are toxic and are retained by the body,
accumulating over a long period of time — a phenomenon known as cumulative poisoning — until a lethal
quantity is reached. In children the accumulation of lead may result in cognitive deficits; in adults it may produce
progressive renal disease’ [15]. Llenb ucnosib30BaHus BBIDISUT CIESTYIONIMM 00pa3oM B SHIMKIIONEINYECKON
crathe COPpPer (meds): ‘The major portion of copper produced in the world is used by the electrical industries;
most of the remainder is combined with other metals to form alloys. Important series of alloys in which copper is
the chief constituent are brasses (copper and zinc), bronzes (copper and tin), and nickel silvers (copper, zinc, and
nickel, no silver). There are many useful alloys of copper and nickel, including Monel; the two metals are
completely miscible. Copper also forms an important series of alloys with aluminum, called aluminum bronzes.
Beryllium copper (2 percent Be) is an unusual copper alloy in that it can be hardened by heat treatment. Copper
is a part of nearly all coinage metals. Long after the Bronze Age passed into the Iron Age, copper remained the
metal second in use and importance to iron; but, by the 1960s, cheaper and much more plentiful aluminum had
moved into second place in world production’ [15] u HamHOrO GoNice KPaTKO B TONKOBAHWM 3HAYCHHUS CIIOBA
copper (medw) B cnoBape: ‘used as an electrical and thermal conductor and in such alloys as brass and bronze’
[14] i emre kopoue ‘used for making wire” [21].

Takum  00pa3oMm, BONpPEKHM KpPaTKOCTH, CIIOBAPHOE  OIpEACICHHE He  yTpauMBaeT CBOCH
OHIUKIIONCAUYHOCTHU, WM HAYYHOCTH, B CHIIy TOro, 4YTO <«HEKOTOPBIC HAY4YHBIC JaHHBIC, HAIIPUMED,
MIPUHAUISKHOCTh 30JI0Ta K KIIACCY METAJUIOB, a KHCJIOpOJa — Ta30B, M3BECTHBI HE TOJIBKO MPOQECcCHOHATY-
XMMHUKY, HO ¥ OOBIICHHOMY HOCHUTENIO si3bika» [9, c. 76]. [IpOHUKHOBEHHE HAay4YHBIX 3HAHUN B ACHUHULIUH
TOJIKOBBIX CJIOBapeﬁ paccMaTpuBacTCsa JIMHIBUCTaMH KaK OJHa M3 IIOCIEIHUX TCHI[CHI.[I/IfI B COBpeMeHHOﬁ
nekcukorpaduu (cM., Harnpumep, [10]), BbI3BaHHash K KH3HM Oojiee BBHICOKUMH TPEOOBAHUSIMU K KadeCTBY
MoJTydaeMoi u3 ciioBapeil nH(opMmanuu, o0yCIOBIEHHBIMU 00IIe00pa30BaTeIbHBIM YPOBHEM MOJNB30BATEICH.
Hannumne nHayuHoll mH(OpMaIMu B OINpEAENICHHUsIX TOJKOBBIX cioBapei, mo muenuto JI. ['epaptca, siBisiercs
WHIMKATOPOM THOKOCTH CEeMaHTHKH cioBa [17, c. 47], MHBIMH CIIOBaMH, €¢ JTUHAMHUYHOCTU M IMOCTOSHHOI'O
pasButus.

CymectByeT ¥ 00OpDOTHasi CTOPOHa MeENAd — B OSHIMKIONEAWM BCTPEYAETCS JIMHTBHUCTHYECKAs
nHpOpPMAaNKs, B YACTHOCTH, CBEICHUS O MPOMCXOXKACHNN HANMEHOBAHIA XMMHYECKIX BEIIECTB, CONEPKAIINECS
MOYTH BO BCEX CTAThSAX, MOCBAIICHHBIX XUMHYECKHM 3JeMeHTaM, Hampumep: ‘The name iridium (upuouil),
derived from the Greek word iris («rainbow), refers to the various colours of its compounds’ [15] wiu ‘The
Roman supply of copper came almost entirely from Cyprus; it was known as aes Cyprium, «metal of Cyprus,»
shortened to cyprium and later corrupted to cuprum’ [15]. B cratee, nocesimienHoi kansyuto (calcium), maercs
STHMOJIOTHS HIUOMATHYECKOTO BBIpaKEHUs fo be in the limelight (6eimv 6 yenmpe euumanus): ‘Limelights,
formerly used in stage lighting, emit a soft, very brilliant white light upon heating a block of calcium oxide to
incandescence in an oxyhydrogen flame; hence, the expression to be in the limelight’ [15].

HpOBe,IleHHLIe Ha6JHOI[eHI/I$1 TIO3BOJIAIOT CAEIaTh BBIBOA O TOM, YTO TOJIKOBBIE CIIOBAapu AHTJIIUHCKOT O
SA3BIKA OTXOOAT OT CTPOIr'O JINMHIBUCTUYECKUX MMPUHIIUIIOB W BKIIIOYAIOT SHIUKIONEAUNIECKYIO I/IH(i)OpMaL[I/IIO KakK B
0T6ope JICKCUYECKOro mare€puaia B CIIOBHHK, TaK M B TOJKOBAHUU 3HAQUECHHUH CIIOB. HeCOMHeHHO, MEXIOY
TOJTKOBBIM CJIOBapeM W SHIUKJIONEINEH CYIIECTBYIOT KapAWHAIBHEIEC Pa3iIndus, H00 «K CIOBapsIM OOpaIiatoTcs,
YTOOBI TIOJIYYNUTH CIIPAaBKY O SA3BIKE W NPABWUIBHO ITIOJIB30BATHBCA WM, K SHOUKIONCIUAM — YTOOBI IIOJIYyYNUTh
CIpaBKy O NEHCTBHTENBHOCTH WM PACHIMPUTH KPyr 3HaHWH o He» [3, C. 30], m memsni psm cBeaeHHNA
HUCKJIIOUYHMTEIBLHO U3 00JIaCTH 3HAHUS Y3KUX CIIEUAJIMCTOB HHUKOTa HE 6y,HYT BKJIFOYE€HBI B CJIOBAphb. O,I[HaKO
HEBO3MOKHO ITPOBECTU YCTKYIO I'PAHb MCIKAY FJ'Iy6OKI/IMI/I HAayYYHbIMHW NOHATUAMHA U 06BIZlGHHBIMI/I, JKUTEHUCKUMU
OpeACTaBJICHUAMU, SHIOUKIIONCANICCKUMU WU JIMHIBUCTUYCCKUMU 3HAHUSAMU. 06LI,ZIGHHLIG TOHATHUSA PA3BHUBAIOT
TpeOyeMyro Mepy TITyOWHBI M TOYHOCTH M CO BpeMEHEM IOATITHBAIOTCS K HaydHBIM [7, c. 85-86], B To Bpems
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KaK «Hay4YHOE MBIIUICHAE BO3HUKAET HA OCHOBE MPEAINONIOKEHUN 3/[paBOr0 CMBICIA, KOTOPBIE B JaJbHEUIIEM
MOJBEPrarOTCA YTOUHEHUIO, CTIPABICHUIO MM 3aMEHE IpYTHMU TosoxkeHusMm» [11, c. 306].

Taxum O6p330M, MOXHO YTBCPXKAAThb HC TOJBKO O CXOACTBC WIMW pPA3JIMYUN MCKAY HAYYHBIMU H

OOBIIGHHBIMHA 3HAHMSIMH, HO M 00 HX TIIPEEMCTBEHHOCTH, YTO HE MOXET HE OTpakaTb COBPEMEHHAs
JIeKCUKOTrpadusl.
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CEPLI: IIEJATOITYHI HAYKU

Bacuarox T. B.

ITPO EHHVKIJIOIIEOAVYHICTD
TIIYMAYHMX CJIOBHVIKIB

Cmammsa npucesuena npobOiemi onucy JeKCUYHO20 3HAYEHMs Cl08d 6 MIYMAYHOMY
cnoeruky. Cniscmagnenns cmamell eHyuxionedii Britannica, npucesyenux XiMivHUM eleMeHmam,
i Oeiniyill Ix HAUMEHY8AHb V MIYMAYHUX CIOBHUKAX AHITIUCHKOI MO8U 00380J5€ 3p0dbumu
BUCHOBOK, WO MENHCA MIdC eHYUKIONeOUYHUM | JIHSGICMUYHUM MUNAMU 3HAHHS GUABTIAEMbCS
documb  posmumoro.  CIO6HUKOBe — GU3HAYEHMsI  PI3HOI0  Mipowo  msicie 00  0eaKoi
CHYUKTIONeOUYHOCME, A €eHYUKAONeOUYHI CMammi uYacmo 6KIo4aioms 6 cebe JiHSGICIMUYHY
iHgopmayiro.

Knrwouosi cnoea: miymaynuil Cl06HUK, TEKCUYHE 3HAYEHHSL CI08A, eHYUKIONEOUYHT 3HAHMSL.

Vasilyuk T. V.

ABOUT THE ENCYCLOPEDIC CHARACTER
OF EXPLANATORY DICTIONARIES

The article deals with the problem of description of lexical meaning in the explanatory
dictionary. It aims to find out how encyclopedic data is presented in dictionary definitions. The
problem of differentiation of lexical meaning of the word and extralinguistic information about the
designated reality remains one of the most important problems in lexicography. With the advent of
cognitive linguistics this problem has received a new vision. Cognitive science is characterized by
a holistic perception of information. Cognitivists argue that the semantic structure of the word is
encyclopedic in nature.

The data about chemical substances in the encyclopedia Britannica are compared with the
definitions of their names in the most authoritative English explanatory dictionaries. An
encyclopedic entry sometimes takes up to several pages and covers a wide variety of information
about chemical elements known at this stage of its development. In the explanatory dictionary,
information about the meaning of the word is usually presented in a few lines and includes only
the necessary features known to native speakers and sufficient for the identification of the referent
and the implementation of communication. Despite the significant difference in the amount of
information presented in the encyclopedia and in the explanatory dictionaries, the author observes
certain duplication of the types of information presented in the encyclopedia by the dictionary, i.e.
the dictionary entry often presents a reduced version of the encyclopedic entry omitting only a few
specific data such as information about isotopes, methods of industrial production, chemical
activity of the element itself and its compounds etc.

So, the border between «world knowledge» and «word knowledge» in both kinds of
reference books is vague. On the one hand, contrary to brevity, dictionary definition does not lose
its encyclopedic, or scientific, nature. On the other hand, the encyclopedia often includes linguistic
information.

Key words: explanatory dictionary, lexical meaning, encyclopedic knowledge.
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